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فصل اول

این ها  بود. احتمالًا  صبور  و  خوش رفتار  خیلی  گورکن  جـناب 
را می دانستید. به  خاطر همین، او توی هتل بوبلی فقط مدیر 
مناسبت های خاص نبود. جناب گورکن مدیر مهمان های ویژه 

هم بود. و بعضی وقت ها مدیر مهمان های خیلی ویژه هم بود. 
ستاره های  می شد.  رفتار  دیگر  ویژه یک جور  مهمان های  با 

مهمخننخیریژه

هتل بزرگ 

بوبلی
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مهمخننخیریژهجنابگورکنوشاهزادهخانمسختگیر

رهبران  و  ملکه ها  پادشاه ها،  شاهزاده ها،  سینمایی،  فیلم های 
اُرکستر. آن ها بیشتر وقت ها باعث می شدند توی هتل سروصدا 
راه بیفتد. چون بقیه ی مردم به این جور آدم ها زل می زدند و 
توی  مهمان ها  این  که  وقت هایی  می کردند.  اشاره  بهشان 
غذاخوری شام می خوردند، یا وقتی برای خوردن چایِ عصرانه 

به سالن می آمدند، مردم از آن ها امضا می گرفتند. 
این را هم بگویم که بیشتر مهمان های ویژه  تا توی اتاقشان 

می رفتند، درخواست هایشان شروع می شد. 
همین  بودند. بـرای  توجه  مورد  خیلی  مشهور  افراد  خب! 
دلـشان می خواست تا وقتی توی هتل هستند، به آن ها خوب 

رسیدگی بشود. 
بعضی  از آدم های خیلی خیلی مهم با لباسِ مُبدّل و تغییر قیافه 
می آمدند به ناهارخوری تا کسی آن ها را نشناسد. بعضی هایشان 
هم ترجیح می دادند توی اتاق خودشان بمانند تا مردم به آن ها 

زل نزنند و دورشان را نگیرند.  

بعضی از مهمان ها آن قدر به دردسر می افتادند که ترجیح می دادند 
شناخته نشوند.

آن ها کسانی بودند که دلشان نمی خواست دائم مورد توجه 
دیگران باشند و هی نگاهشان کنند. 
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جنابگورکنوشاهزادهخانمسختگیر

جناب گورکن خیلی باتجربه بود و همه ی این ها را می دانست. 
نمی شد به مردم اجازه داد مزاحم پادشاه یا ملکه بشوند و وقتی 
آن ها دارند صبحانه می خورند، ازشان امضا بخواهند. یا بدتر، 
وقتی لقمه ی کره مربا توی لُپشان است، ازشان بخواهند ژست 

عکس بگیرند. 

 

همه ی مهمان های هتل بوبلی مهم بودند. کارکنان هتل هم با 
همه شان با احترام رفتار می کردند. خانم پیمز دستیار و همکار 

خیلی خوب جناب گورکن بود. 
هـر وقت کـه یک آدم خـاص، مثلًا یـک شـاهزاده یا یک 
 بازیگر مشـهور یا آدمـی که تازه معروف شـده، به هتل بوبلی

فصل دوم

مفاوچهیخمم گتجنخبگورکن
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مفاوچهیخمم گتجنخبگورکنجنابگورکنوشاهزادهخانمسختگیر

می آمـد، خانـم پیمز یک یادداشـت تـوی دفترچـه ی جناب 
می گذاشـت.  گورکن 

توی آن روز خاص، جناب گورکن مثل همیشه کله ی صبح 
سر کارش  رسید و دفترچه یادداشت را باز  کرد تا ببیند اوضاع 

از چه قرار است. 
باید  گورکن  جناب  که  داشت  وجود  کار  یک عالمه  روز  هر 
و  می کرد  بررسی  باید  هم  را  زیادی  چیزهای  می داد،  انجام 
 سفارش می داد و نگاه می کرد. همه ی این چیزها را خانم پیمز 

با دقت توی دفترچه ی جناب گورکن می نوشت. 
مثلًا آن روز توی دفترچه نوشته شده بود: 

1.زفخرشگلبو یمو زدتمبوگنخزی.مهمخهیزخلاههی
گخم،مرزخلنبسرگ،بو یجمعکنندهنخیتمبو. )آقای سِسیل و 
خانم سِلیا حامی انجمن تمبرجمع کن ها بودند. توی این مهمانی 
تمبرجمع کن ها می توانستند تمبرهای دیگران را ببینند و یا با هم 

عوض کنند.(

جناب گورکن هر روز صبح دفترچه یادداشتش را بررسی می کرد.
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